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RN RERGEETIRRIEREIET A IE:l® A The construction of Central Kowloon Route (CKR) is now in full swing. This issue

REFMN B Rt SIS AERRE 2B LUK gives a detailed introduction to the history and development of the Yau Ma Tei

SRRt RERERSEB R T A= R L2 Carpark Building, and the noise enclosures of Gascoigne Road Flyover in Yau

EEITN BENAETRANMEER THZ2H  Ma Tei. Apart from updating the works progress of CKR, this issue particularly

BEiES) e shares the experience of our community linkage and site safety promotion
activities.
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The Yau Ma Tei Carpark Building is located between
Shanghai Street, Yau Ma Tei and the back of the Kowloon
Government Offices on Nathan Road. To facilitate
construction of the Central Kowloon Route (CKR) Project,
the Yau Ma Tei Carpark Building has started to cease its
service in phases from November 2020. The whole building
will be closed by 1 January next year and be demolished in
two phases.
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Yau Ma Tei Carpark Building
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The current Yau Ma Tei Carpark Building was built in two phases. Phase 1 has a total e % :
5

of 420 parking spaces and it started its operation on 13 October 1970. The building had
a total of 9 storeys with the 2nd to 9th floor being parking spaces whilst part of the
ground floor and the whole attic being served as the public library.

In September 1972, the government announced the extension of the Yau Ma Tei
Carpark Building. The extension project included the construction of an 11-storey
building in the vicinity of the phase 1 building and an additional two levels on top of the
original phase 1 building. Together, it formed a multi-purpose building.
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Wah Kiu Yat Po, 14 October 1970
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West Kowloon Highway passing Cheung Pei Shan Road passing through
through Nam Cheong Station the Discovery Park in Tsuen Wan
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To cope with the construction of the Gascoigne Road Flyover of
the West Kowloon Corridor, the government had planned to
construct an elevated road (currently Gascoigne Road Flyover) at
the 3rd and 4th floors of the Yau Ma Tei Carpark Building with
some modification to the phase 1 Building during the planning and
investigation stage of the Yau Ma Tei Carpark Building extension
project. That section of the Gascoigne Road flyover was commis-
sioned in 1977 followed by the completion of the phase 2 Yau Ma
Tei Carpark Building construction in the early 1980s. From then
on, thousands of vehicles passing through the Yau Ma Tei Carpark
Building via the Gascoigne Road flyover, forming a chain of
vehicles like a train going through a cave. Similar designs can also
be found at Cheung Pei Shan Road passing through the
Discovery Park in Tsuen Wan, Kwun Tong Bypass passing
through Lam Tin Scenery Garden and West Kowloon Highway
passing through Nam Cheong Station.

* X SR ED AT {Z B3 A B Demolition of Yau Ma Tei Carpark Building
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To alleviate the traffic congestion on the major east-west corridors

in Kowloon, we need to construct the Central Kowloon Route.

. During the planning and design stage of the Central Kowloon

Route project, we had examined a number of alignment options

ey and had selected several feasible options having less traffic,
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Yau Ma Tei Carpark Building

¢ environmental, social and land use impacts; and could preserve
¥ the former Yau Ma Tei Police Station without involving any

resumption of private properties. All these selected options require
demolition of Yau Ma Tei Carpark Building.
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For the current selected alignment, the tunnel will be constructed
underneath the foundation of Kansu Street section of Gascoigne
Road Flyover and passing through the underground stratum of the
Yau Ma Tei Carpark Building. To facilitate the construction, an
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The northern part of the Carpark Building (near Market Street) will
be demolished first to make room for the construction of a new
section of Gascoigne Road Flyover. After the traffic is divertd to the e -_
new bridge, the remaining part of the Carpark in the south (near i : —
Kansu Street) and the old Gascoigne Road Flyover that runs
through the Yau Ma Tei Carpark Building will be demolished to allow
the construction of the Central Kowloon Route underneath. During
the demolition and construction of Gascoigne Road Flyover, the
current traffic arrangements for the Gascoigne Road Flyover will be
maintained.

Demolition Stage 1 : Northern Part
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! Demolition Stage 2 : Southern Part
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Demolition arrangement of the Yau Ma Tei Carpark Building
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To facilitate the construction works, the Central Kowloon Route
Yau Ma Tei CLC located at the junction of Temple Street and
Kansu Street (next to Yau Ma Tei Carpark Building) was
permanently closed on 1 October 2020 and subsequently
demolished. A temporary information counter will be set up in the
temporarily reprovisioned Yau Ma Tei Public Library.
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CLC in Yau Ma Tei
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Approximately 40m Long Full Noise

Funding application of Public Works Project (PWP) Item No. Enclosure (With Vertical Opening)

875TH — Noise Enclosures at Gascoigne Road Flyover was
approved by the Legislative Council on 10 July 2020. The project
comprises construction of an approximately 40m long full noise
enclosure (with vertical opening) at the section of Gascoigne
Road Flyover facing Yaumati Catholic Primary School and an
approximately 100m long full noise enclosure fronting
Prosperous Garden. Yau Ma Tei East Project Team will closely
monitor the progress, so as to tie in with the completion and
commissioning of Central Kowloon Route — Main Works (PWP
Iltem No. 461TH) which is under construction.
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“TBM Naming Competition” was held from April to July 2020. The purpose of the
competition is to encourage public participation in the traditional naming of TBM and
enhance public awareness of CT contract. We had invited stakeholders from the
community and secondary school students to participate and show their creativities in
naming the TBM.

The competition has been completed. We have received more than 150 eligible entry
forms in just a few months. We are grateful for the participation and supports from all
participants. Representatives from the Highways Department, Consultant (Arup-Mott
MacDonald Joint Venture), and Contractor of CT contract (Bouygues Travaux Publics)
formed an adjudication panel. The adjudication panel finally selected "Nebula" as the
name of the TBM. "Nebula" carries the meaning of speeding across the interstellar
space and riding on the wind, implying
smooth and unimpeded progress of the
works. It is also an astronomical terminolo-
gy referring to aggregation of huge masses
in the Milky Way. Just like "Nebula", it
symbolises the success of CT contract with
the joint efforts from all parties.

l"ﬁ' BOEIOETE OB &5 EEE Together We Fight the Virus Mask Holder Design Competition

In order to strengthen the awareness of COVID-19 prevention of primary pupils in Yau
Ma Tei district, Yau Ma Tei East and Yau Ma Tei West project teams jointly organised a
mask holder design competition in July 2020. We encouraged primary pupils in the
district to participate in designing mask holders with their creativity. Yau Tsim Mong
District Council (DC) members, the Salvation Army, nearby primary schools and
residential estates showed their strong support to the event by actively conveying the
competition information to the pupils for their participation.

In view of the COVID-19 epidemic, the judging process was carried out online to avoid
large crowds, and the result of the competition was released on the CKR website in
September 2020. The champion designs will be printed on mask holders for
distribution within the district to support the community to fight against the pandemic.
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Many outstanding entries were
received in the Competition
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The competition was supported by Yau Tsim Mong DC members
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“Central Kowloon Route — Kai Tak East Coloring '
Competition for Primary School” was launched

between April and June 2020. Over 300 entries were
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Approximately 100m Long
Full Noise Enclosure
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The champion entries
for P.1 to P.3 Group
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The champion entries
for P.4 to P.6 Group
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Winning entries selected by
the adjudication panel

about 290 metres long section of Gascoigne Road Flyover has to
be shifted northwards and the Yau Ma Tei Carpark Building has to
be demolished.
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received from primary school students in Kwun Tong
District. A adjudication panel meeting was held on 24
August 2020 and 16 winning entries were selected.
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Conceptual image of the noise enclosures at Gascoigne Road Flyover 3
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Ongoing Contracts
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Ground investigation works at
Yau Ma Tei Ventilation Building site
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The Contractor took over the site areas for the construction of Yau Ma Tei
Ventilation Building and Kai Tak Ventilation and Administration Building on 18 June
2020. Preparation works for construction of the buildings, including ground

Qvestigation works at Yau Ma Tei Ventilation Building site, has commenced. J
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Ho Man Tin
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Piling works for landscaped deck at Hoi Wang Road works site was in progress.

Construction of ventilation adit structure and pier construction for connection
Qidges at Lin Cheung Road works site have also commenced. J
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Excavation for the access shaft at Shanghai Street
works site was completed. Construction of pier and
pier head segment for the Reprovisioned Gascoigne
Road Flyover at Shanghai Street works site was
completed. Demolition of Yau Ma Tei Specialist Clinic
Extension has commenced. Construction of internal
facilities of Temporary Public Library cum Jade
\ Hawker Bazaar was in progress.
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Temporary Public Library cum Jade
Hawker Bazaar Building and
Reprovisioned Gascoigne Road Flyover

J

au Ma Tei Ventilation Building

_[ SH RSt 8 A AR ]
Y

<

SR DTS P (RT3R) A1E

Yau Ma Tei Specialist Clinic Extension
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Pre-drilling works for vehicular bridges at Kai Cheung Road U-turn slip road was
completed in September 2020. Excavation and installation of lateral support for
underpasses and ventilation and E&M adit were in progress and construction of
the superstructure commenced in August 2020. Installation of falsework for Kai
Fuk Road footbridge and installation of temporary platform for construction of
vehicular bridges across Kai Tak River also commenced in August 2020.
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Administration Building
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Excavation and installation of lateral support
for underpass and ventilation and E&M adit
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Installation of temporary falsework
for Kai Fuk Road Footbridge
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Ho Man Tin Ventilation Building

ther taking over the access shaft.
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The CT contract is currently undergoing tunnel drill and blast works at Ho Man Tin
works site. Construction of temportary noise enclosure at Ho Man Tin access shaft
was completed. All major processes (such as transporting spoil) can be carried out
in the noise enclosure to further reduce the noise and dust generated.

CT Contractor will take over the Yau Ma Tei access shaft gradually from August to
October 2020. Advance work for the tunnel excavation on the Yau Ma Tei access
shaft is being carried out. In addition, CT Contractor also took over Ma Tau Kok
access shaft in October 2020, and the preparation of the tunneling works will follow
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Ma Tau Kok — Excavation for access shaft was targeted to be completed in 4th Quarter of 2020. Installation of
pipe piles for cut-and-cover tunnel was in progress. Construction of temporary landing steps and covered
walkway at King Wan Street Leisure Path were anticipated to be completed and open to public for temporarily
replacement of Ma Tau Kok Public Pier in 4th Quarter of 2020.
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Kowloon Bay — Excavation & installation of lateral support for stage 1 underwater tunnel were nearing
compleion. Structural works will be carried out in phases afterward.
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Kai Tak — Excavation & installation of lateral support for cut-and-cover tunnel, depressed road and underpass
were substantially completed and structural works are in progress.
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Construction of temporary noise enclosures

Buildings, Electrical and Mechanical Works
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Central Tunnel
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L1/ Caring Visit to YMTE Works Sites by Highways Department

ANARTHZEEH BRREFEIREEEMEERMBER  To enhace the safety awareness in works sites, Mr. LUK Wai Hung, the

20208 A24H¥ksh 7 MRt EE T i - AR T 22 2 +Ehh [ Project Manager of Major Works Project Management Office, Highways

TREEKERTIHEEER KBNS ERSEELTH  Department visited Yau Ma Tei East works sites on 24 August 2020 and

BTIRTAN LFEFRELZ S inspected the safety precaution measures implemented on site. He
reaffirmed the site safety priorities to the Project Team. The messages
were conveyed by the Contractors to their site supervisors and workers,
to ensure the safety of the works.
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The Project Manager of Major Works Project Management
Office, Highways Department visited YMTE works site

BEEFETREERERAIRERKERIMZ2EH
The Project Manager of Major Works Project Management
Office, Highways Department reaffirmed the site safety

priorities to the Project Team
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Contact Information
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Should you have any enquiries or comments on the project, please contact us via the following

O BEE - PEREHEER
Highways Department - Central Kowloon Route Project Contact Information
E:E Telephone : 2762 3601 #31E Website : www.ckr-hyd.hk BE E-mail : enquiry@ckr-hyd.hk
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) I"324 Yau Ma Tei West !"324 Yau Ma Tei East I"24 Central Tunnel

24-hour Hotline 24-hour Hotline 24-hour Hotline
5331 5330 9129 2027 6313 0900

-Q) s T —0 REE T —O KIS RIE T
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Kai Tak West Kai Tak East Buildings,Electrical and Mechanical

24-hour Hotline 24-hour Hotline 24-hour Hotline
7100 3993 6391 7037 6012 3590
O th AT LA FREEF PRV B E4& R0 Or visit our Community Liaison Centre (CLC)

(0} EFEAHBEAEDL Ma Tau Kok CLC
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Address : 12 Long Yuet Street, To Kwa Wan (opposite to Wei Chien Court, Block H, Wyler Gardens and
adjacent to To Kwa Wan Vehicle Examination Centre)

BT Tel © 3793 3493 &BH E-mail : pro@ckr-ktw.com fBE Fax : 3793 3490
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Opening Hours: Monday to Friday 09:00 - 18:00 Saturday 09:00 - 13:00 Sunday and Public Holiday Closed
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To tie in with the government’s "Preparedness and Response Plan for Novel Infectious Disease of Public Health Significance" and avoid people from gathering, the opening hours
of the CKR CLC may be adjusted accordingly. In addition, the Community Liaison Group Meeting will be temporarily suspended until further notice. Please contact our 24-hour
hotlines for the latest arrangement.




